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KOMUNIKATO DĖL TRUMPALAIKIO EKSPORTO KREDITO DRAUDIMO PERŽIŪRA  

Aiškinamasis raštas 

Siūlomi Komunikato dėl trumpalaikio eksporto kredito draudimo1 (toliau – Komunikatas) pakeitimai 

yra tiesiogiai susiję su tinkamumo patikros, kurioje vertinta, ar konkrečios valstybės pagalbos taisyklės 

atitinka paskirtį, rezultatais. Vertinimo rezultatai pateikti 2020 m. spalio 30 d. paskelbtame Komisijos 

tarnybų darbiniame dokumente „2012 m. valstybės pagalbos modernizavimo priemonių rinkinio, 

geležinkelių gairių ir trumpalaikio eksporto kredito draudimo tinkamumo patikra“2. 

Tinkamumo patikros vertinimo rezultatai patvirtino, kad apskritai valstybės pagalbos taisyklės, 

taikomos trumpalaikiam eksporto kredito draudimui, veikia gerai, tačiau siekiant atsižvelgti į rinkos 

pokyčius reikėtų tam tikrų nedidelių pakeitimų. 

Peržiūra numatomi keli techniniai pakeitimai, atspindintys rinkos pokyčius, o ne esminiai komunikato 

politikos požiūrio pakeitimai. Numatomi šių pagrindinių kategorijų pakeitimai. 

1. KOMUNIKATO NUOSTATŲ GALIOJIMO PRATĘSIMAS 

Atnaujinto komunikato nuostatos trumpalaikiam eksporto kredito draudimui bus taikomos ir po 

2021 m. 

2. KOMUNIKATO 18 PUNKTO b PAPUNKTYJE (DABAR – 19 PUNKTO b PAPUNKTIS) 

NUSTATYTOS 2 MILIJONŲ EURŲ RIBOS PATIKSLINIMAS  

Komunikato 18 punkto b papunktyje (dabar – 19 punkto b papunktis) nustatyta riba būtų padidinta 

nuo 2 mln. EUR iki 2,5 mln. EUR. 

Komunikate valstybėms narėms numatyta galimybė teikti draudimą mažosioms ir vidutinėms 

įmonėms (MVĮ), kurių metinė eksporto apyvarta neviršija 2 mln. EUR. Atlikus tinkamumo patikros 

vertinimą nustatyta, kad ši riba yra palyginti žema ir faktiškai taikoma tik labai mažoms įmonėms, todėl 

daugelio Europos MVĮ tarptautinimui būtina parama neteikiama. Atsižvelgiant į tai, kad riba buvo 

nustatyta remiantis 2005 m. atliktu tyrimu, siūlome atsižvelgti į infliaciją, apie kurią pranešama pagal 

suderintą vartotojų kainų indeksą, ir ribą padidinti bent iki 2,5 mln. EUR. Toks padidėjimas laikomas 

techniniu koregavimu, reiškiančiu pastovią realiąją vertę. Viešos konsultacijos taip pat gali parodyti, ar 

yra aiškių rinkos pokyčių, dėl kurių reikėtų papildomai didinti ribą, kad būtų patenkinti MVĮ poreikiai 

įsigyti pakankamą eksporto kredito draudimą Komunikate aprašytomis aplinkybėmis. 

3. KOMUNIKATO 28 PUNKTE (DABAR – 29 IR 30 PUNKTAI) NUSTATYTŲ SKAIDRUMO IR 

ATASKAITŲ TEIKIMO REIKALAVIMŲ ATNAUJINIMAS 

Komunikato 28 punkte (dabar – 29 ir 30 punktai) būtų padaryti šie skaidrumo ir ataskaitų teikimo 

reikalavimų pakeitimai: 

„29. Ataskaitoje turi būti pateikta ši informacija apie kiekvienos schemos naudojimą kiekvieną 

schemą: 

(a) , be kita ko, visų pirma nurodant bendrąa suteiktos kredito ribos sumą suma, 

(b)  apdraustaą apyvartaą,  

                                                           
1 Komisijos komunikatas valstybėms narėms dėl Sutarties dėl Europos Sąjungos veikimo 107 ir 108 straipsnių 

taikymo trumpalaikiam eksporto kredito draudimui (OL C 392, 2012 12 19, p. 1–7). 
2 Galima rasti Geresnio reglamentavimo portale https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-

say/initiatives/2044-2012-State-aid-modernisation-package-railways-guidelines-and-short-term-export-

credit-insurance-fitness-check_en. 

https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/2044-2012-State-aid-modernisation-package-railways-guidelines-and-short-term-export-credit-insurance-fitness-check_en
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/2044-2012-State-aid-modernisation-package-railways-guidelines-and-short-term-export-credit-insurance-fitness-check_en
https://ec.europa.eu/info/law/better-regulation/have-your-say/initiatives/2044-2012-State-aid-modernisation-package-railways-guidelines-and-short-term-export-credit-insurance-fitness-check_en
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(c) nustatytosas priemokosas,  

(d) užregistruotius ir patenkintius reikalavimaius,  

(e) taip pat susigrąžintosas sumosas bei  

(f) schemos administracinėses išlaidosas.  

30. Informacija turi būti skelbiama lentelinės duomenų skaičiuoklės formatu, kuriuo naudojantis 

galima atlikti duomenų paiešką, juos gauti, atsisiųsti ir nesunkiai skelbti internete, pavyzdžiui, CSV 

arba XML formatu. Ataskaitas Komisija paskelbs valstybės narės turi skelbti savo interneto 

svetainėjesvetainėse.“ 

Įvertinus Komunikatą paaiškėjo, kad jis nėra visiškai suderintas su bendraisiais principais, nustatytais 

modernizuojant valstybės pagalbą, nes vienas iš šių principų – skaidrumas. 

Siūlome dar aiškiau išdėstyti skaidrumo ir ataskaitų teikimo reikalavimus ir juos suderinti su valstybės 

pagalbos modernizavimo gairių reikalavimais. Visų pirma siūloma panaikinti Komunikate Komisijai 

nustatytą pareigą skelbti ataskaitas savo interneto svetainėje. Tai susiję su tuo, kad kitose valstybės 

pagalbos modernizavimo gairėse tokios pareigos nėra. Komunikatas parengtas anksčiau nei dauguma 

kitų gairių, kurios įvertintos atliekant tinkamumo patikrą. Komunikate siūlome įpareigoti valstybes 

nares jų interneto svetainėse skelbti ataskaitas kartu su kita jau pateikta informacija apie schemas ir 

taip šį požiūrį dar labiau suderinti su ketinimu modernizuoti valstybės pagalbą, kad būtų sustiprintas 

bendradarbiavimas su valstybėmis narėmis siekiant užtikrinti įgyvendintų priemonių skaidrumą. 

4. KOMUNIKATO 35 PUNKTE (DABAR – 37 PUNKTAS) NUSTATYTO PRANEŠIMO APIE 

SPRENDIMUS DĖL PARDUOTINOS RIZIKOS ŠALIŲ SĄRAŠO METODO ATNAUJINIMAS 

Komunikate būtų išbrauktas reikalavimas Komisijai raštu informuoti valstybes nares apie 

sprendimus keisti parduotinos rizikos šalių sąrašą. 

Šiuo atnaujinimu supaprastinamas informacijos teikimo procesas, nes Komisija toliau skelbs 

informaciją savo interneto svetainėje (labiausiai tikėtina, paskelbdama pranešimą dienos naujienose), 

o pranešimas bus paskelbtas Oficialiajame leidinyje. 


